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PEKSOiNAJES. , ACTOHES.
yr-JiM

DOÑA CECILIA.............................  JAcmA Cruz-
«lÁRMEN......................................... D." Sofía Gau.
MATÍLDE ’ ....................................  Srta. Ros.

EDUARDO......................................  Eocaroo Perez-Cachet.

1 A ser posible hará este papel una bailarina

x : 4 h : i h  ^ A i / o ' i '

ijqcO ' b

E sta  ob ra  es propiedad de D. Alonso Gallón, 7  r.adte podra, 
sin su perm iso, re im prim irla  n i representarla  en España, 
sus posesiones de U ltram ar, n i en los países con los cuales 
haya celebrados ó se celebren  en adelan te  tratados in ternan t.- 
nales de propiedad lite ra ria .

El au tor se re se rv a  e l derecho  de  traducción .
Los comisionados de la  Galería Dramática y  L írica , titu lada 

el T eatro , de DO:i ALONSO GULLOW, son l o s exclusivam cnir 
encargados del cobro de los derechos d erep resen tarion  y  e 
ven ta  de ejem plares.

Queda hecho el depásito  que m arca la  iey.
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-n»'i iii'i*! Y 'Hiy
1;! -iS -.<»((;>i;i| ’'.u\‘li’ Tltll'fl | i<inii'l .^oi)üi*|o:i iiiil"'". *:<*r¡ onoíi'í (i’jíiiSala aniuoblaila con tleoóncik, •PuRf{á¡:iVfflt«'yiyer«1(íí<fl'." if ->Mi> . J  . '•¡KA’m.'tfi‘ii(ip 7 'laHA'tn.TBSCEÍÍX P tó E R A „ ,„ i3 S í í ;KDL-ARDO, «“te'^on'

, .c Á a ^ p jij . , ,,jjpCarmen. A ver, á ver. -it líutRdcardo. ■ ' bésd?; cuándo.te has vuelto tárm ejí, ún¡ ñ í̂síip^  ̂ .'n/íi*.- Carmen. Que dices? ' . 'houARDO. Bien interpretas 'los pasajes‘déla B ib liiCarmen. Explícate. - ‘ ' ; ov-Eduardo. '¿iuién ha puestoen mi mesa está cüaftíJlá?Carmen. No lo sé. ’Eduardo. No;¿ ísin^uJes.' '.’■‘ ’.‘“f;! ' T \-Me ha hech'd'üAá'grabiá’’’'"' ''....................... . Maláita ', ,   ̂ dií me^hace tú broma.E duardo. Es de veras  ̂ Caímencilla; ' ' ’ que tú h ó 'h b  áido?Carmen. . ^ ó ' h é m r ’ 'Eduardo. Entóneos, «o aCiértd: cljicá',’ ' ' ' qué es esto. ■ ' ' ' '

ni'A í.i ■!
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C armew . Pero qué "es esof
Eduardo. Escucha.
Ca rm en . No pierdo sílaba.
E duardo , ( lcc. )  «Ed mi lecho por las troches busqué 

«al que ama mi alma. Le busqué y do le 
«hallé.»
«Si mi amado llamase á mi puerta, y metiese 
“la mano JKÛ el resquicio, se! estremecerían 
»mis enirañas.» '

<iARMKN. Qué desvergüema! Y son e.so.? 
los pasajes de la Biblia?

Eduardo. Del cantar de Salomon 
están copiados. Daría 
algo bueno por saber...

Carmen. Quieres que yo te lo diga?
Eduardo. Lo sabes tú?
Carmen. Lo presumo.
Eduardo. Y quién es?
Carmen. . .Dona Cecilia*, y
Eduardo. El amâ - ’ ' '
Carmen. Sí. Hace algún tiempo,

■ neto, ctfando'ed tí  se fija, '
que se pcme tan 'fhrbada, 
tan triste...

Eduardo. . Es caso de risa.
Carmen. Ahora, sI tó prometes

rid'Enfadarte, úna noticia, 
te voy á dar.

Eduardo. ' Ìlòpròmetó:
pero dime pronto;..

Carmen. Mira
este pap¿|.' ('í̂ dttir/jo'.'icé!)

triá 'h’oclie. 
hará cuatro 6 cincQ 
lo hallé haj.0 mi almoliada.

E duardo . Y qqién?...
Carmen. ' ' Pues no lo adivinas?
Eduardo. Don Ruperto acaso?
Carmen. , El mismo,,. ,
Eduardo. Vaya una pareja digna

de to qúe yo sé. Y ,te ha diclio?..
Carm en . Que nrfe ¿ma comò hija.

üí.:i



que DO me haga,ningún caso 
de ios jóvenes dei ?,yp ^
que si.tìjoS|fqer^ servido 
el llevarse su Cecilia, .• >:>í
pasar quisiera á.mi lado, 
esta miserable vida, 
y que en cerrand,q él los ojos 
yo su heredera s e r í a . , y 

ÜDUABDo. Nada aias?.n y_níi'jU 
Carmen. . t.riftueisqy.níuy guapa,| f, 

y muy graciosa,. í ..
Eduardo. Estantigua!

Que yo sea^proQtjrj^prqal’̂ ieDsp, 
licenciado en medicina, 
y ya verá ese, carpundaLf, 
con quién pasas tú Ía vida.

Carmen. Eduardo! (Con«itóo.)
Eduardo. Cuando veo oh

que te agasajan y.miman . 
delantadeiagentuza ![/ 
que viene aquí da îvisita,' 
me dan udm íientacrones,..;,,/^, 
de descubrir su/falsía!,M ■-,! () znh 

Carmen. Mi mjadee ,aUmorj,r» ,teflaiendo,,,..o„ 
que quedase desvalida,, ; . '
me dejó recomeodada,y,,t 
á esta hipócrita familia, „ot/noo 
y creyendo episus*pronípsas, 
murió la liafelIz.íEan'qúiia^

Eduardo. Engafiaa>á.todo,el muAdó. nf,i 
Á mi padredesiin^irao . 
una ciega,confianza;; .
ios elogia sin medida.

Carmen. Ella viene.,Entra en tq quarto. 
Eduardo. Hasta luégo, prenda mia.

(C&rmen I» mesa )

y.;.- ■./.
. 'III . i!

Cecilia. Estás aquí?

ESCENA i l .
. iiv.’i

c a r m e n ,  d o n a  CBCd.IA.



C akm en . o m  r,n oup
Cecilia. Y qué haces?«'*' *̂ *' fc‘'U‘’vüiüul oh 
Ca r m en . v l'iv rM fa¥ lfó ''to .‘>''P
Cecilia- Es ijsteci nnT ‘̂ÍVfnÍTiá‘; niiVeF»i9<̂**

Acabo de vhPlfi*] î'iioba‘''^*"P 
en la cocina, .cniv oItl.m«.ni ni.e

»Carmen. ''"P 'í
la he limpiaclo-.'-'-'í’a «r-hoisil im 

Ceciiia. Ménosréplíiíá's'J'"'^-
Á td"l/fflígábWÜ;<y'ai‘Pééíate ■'^3'"'' ' 
para ir luégo á la n6í̂ 6titf.''c Y""' l

laiĵ iJiiuJfcM .Ofiiu'ui.'
.02iioi(E^eE,pjJA"-.n)-;^oy M»o 

,iini')ili-ifn n» onÉr)i!‘>!)ií
D6!?X' cÜtü'Al‘' '■'i'i 

tmv ni ÚJ nnKuq iioi/jp mo 
Habrá venido Eduardo.o) [ol.if.uliil . / mkhaÜ 
de clase? oc-' ohimul) .ucbajoS
(Se asoma ai'fe«WHm(.)lUÍB’:iiPÍ¡ ‘>J •ilip

Allí li811ÍJiQ«éibeUafiiniIoh 
facciones t-iéÜéf'Qijiéidí» '"'P 
tan expresRttSi'^jf'l'^feí«" »«b oni 
dos 6 tres añk'ííe^vWa'indü-iah eb 
porqtté'dl'Wé'bRd^fidSby'VÍej^:,' ./.3m;ia;-
es decir, ya »«'P
pero aún tengb'1*a¡t«"ff«9car'l' ■''«
El corazón <iWtt(Si'*eS'̂ cj'6l."* « 
NuncaííWjb.'IVhfdBdy^enfda;'Y 
que eres jé'íde?W^tíÍi'ímhei bnom 
Calma, no'ttW‘eo*ffiprMbéttfsi"'o'’-J 
Habrá visto‘dl'íilín)dl,ifO*?'>’'**«'l "" * 
Comprenderá la'fodlWcta?-* '̂^

.idiili'iiii niri nÍMOÍe ¿ni 
t't-]n!!pcrü(y4in |\ '‘’ii''iv nilM .y;'ii';i/. 

.:Ti ,'i'4ól)l i.Miill .CKlrtA'JO;:

Cecilia. Felices tai4Íes/-/;^'í 
E duardo . Felices.
Cecilia. {EsUUe-(J«i6t<J!)'(-W'ooî ii{ij'.̂ '*
E duardo . (Qué feal) .
{'Enu.A. Hermosa larde. . l u p i . • "  -a.

— 8 ~
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Kdüardo, s.V'Í O í t in a í  nn ■
íIecilia. Parece de primavera. • > ■ ■-i.Hi'i ••

Le gusta á-usté-el caitipo?' ' .
Rduardo. 9K 11(1 ;nf. Mticho--
Cixii-iA. Á mí tambiettJ'’’''’ '  - ••oi’ii:;'.!:*''•
Eocardo. íQué poética:J)d». di
<4-:cu.tA. El coráiíoíiuHHate oY'j .

eoo ínáá’fuógoVcon-más fdorzà; ■ 
y las alma9:dBd[lki?adas''iv'ii Y .ueii/ Kt:; 
alivio á^su'nnaLencueirtPaTi t<m 
en sus flwldíis i^i'geJe8,"'up ürí nof. 
en sus i'resoae alBmQdas.=iRi‘'iteít neo 
Cuántas, como esta, tannpurasiyi'dT •
habrá paBwlnenisu'Uerra .ooüA'jn''
con la mujer que usté a<fórà-;B(ì''Û  
en plática dulce yutieíáia! .uhhíuhM
Ay! .oJaoül rqum arin oürI;11 

Eduardo. ¡ Ayl i(AMá'iTpy/) IMî alnKiioi-. u;'
busca en van&.'júi-mo ,'>t(ioifinlqm'Vi 

Cecilia, (ai corazón.) .t'."(iN’o telmwévaSi)-:
Eduardo. Un alma que la adiwnej rquiii »uní 

un alma que laidohipr'.endaj'i'iiifi im 
Cecilia. (Leyó el papel.í.admnd ríci «v ñllA 
Eduardo. Que si un dia m i '.j :»

Hamo á deshora ¿  sd'TMaértav .'»quP 
dentro'del cueppo.’en que habite noaA i'iY 
de contento se cstreme/.ca.

Cecilia. (Lo leyó.) ! . ■
Eduardo. Un alma... (Acabemos).

un alina..tiun n!ma..^iin:'i',
Cecilia. (No acierta

á explicarse.) Un allnáî íiíven-.’i'i' od .«luH 
Eduardo.Jóven! NuncU'.-NfíWn esas .M.in' ■

las que á compreqderalcanzán 'Ui'M 
las pasione» v&i>dnrterfls,’ ' iip'.i 
voraces, inexlinguil)lesu.-"Li-i(liiV).o«ihai.LJ 

Cecilia Siga usledl
Eduardo. ' ■'FtiePWspiw'men6as:.0i !-
Cecilia. Eso! ...i:!'iíí’,:i;!c i
Eduardo. Que'*áOii'-patrtrrionio... di
Cecilia. (Corazon/ahora! Á quó'iédpeiras?) .E duardo. De las mujeres que«ftbeái' ii
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apreciar en su gWíideza
el fuego de la mipadETM ni lO'jii;'!
el fruncimteutQ d&ioejia, ■ í'’a -«J
lasjrastís que no se dicen,
las sensaciones secretasi¡diiiaJ :i''
del alina.;n4i>0(; yuO

Cecilia. (Y o rae,aé6ínay< ;̂)-./) K’l
(Si él-entóncss se atrevieíaliiu) non 

EouARno. Y esas mujeres que tiénaniuli; il 
lata por sangre en las venasi, 
son las que. efl'edad madura 
con delicias dfl.amoS sueñan. 

Ceciüa. Tienes.•raüon'.i . í-í>.'í omnr) .anininL' 
Eduardo. . loEmnais sUeño3:.iíi‘ir,i;
Cecilia. Sueñas tú? '.i'ii ”i'j) 'i'itmii 'd íH' 
Eduardo. !i;(¥a;me tutea.); iiJiiíq n

Halago una mujer fuerte, ’ ;;
un ser de edátí .ya prPveótá'í' 
complaciente, cariño.<«ji;r n'. ■■.r<íuf 
alta^coloroda; gruesa, . - . s •. :ai  
una mujer yai'metida ;i[i i.mlR i r l . 
en liarinai'Oaaiíwieja-'d ''i'!' ’uiilíi in' 
(Allá va esa bomba.) l'> <•■/"•• ■ 

Cecilia. i ¡ ' 'nO Cielos!
Ruperto! CaUal" »mi-

Eduardo.  ̂ ' -uip ¡({Qué eseena!) ,
' "  -I."KSClt.NA •

/ í;*' I
DICHOS, .D; ¡RUPERTO, ¡i, '

■ .n .-
Rup. De qué se, trata?.• n’j  .•.••uioüia*) 
Cecilia. . Demada. , /  ' i‘

Eduardo que se queja '■ .’>>
de que está su cuarto sucio..

Eduardo.(Valiente...).'. ,í/ í.mí

. / 1 I I I

. * i .m a .  I
.I'!!.'!-- Dl'l

’■jiiH

Cecilia.

Rup.

Cármen no piensa Vnion'i
sino en componerse,¡y ivoy uUHrjiiÁ
á plantarla... .i

T e n 'p a c ie n c i a d j  l..■>lA•l<T:-l
á su edad tú eras lt> mismo: ..•"•»a:-
h a c e  Ireiuta años.i- - • ;
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Cecilia.
R u p .
Cecilia.
Hup.

Cecilia.

Rijp.

Cecilia.
Rcp.

Cecilia.

Uiip.

i; i Qué.IreÍDtal ,jpA 
y  a ia d í  raai.g.üi) .. hjíJ . . . oüJ

Tú te eqúitfocti¿.'.ü8̂ L
Al acabaraeja ignieiifa . i u
civil, nos.casartiDSv  ̂ ¡'cum bib iiil í-i 

Vui.": •;Büeno îij(¡ ni «Y 
estoy eateratiajiv -ti/.» ¡-kíiíoí-. i>. .iíO.oiuia -

.. Ertsh.i.i'iv-i'i <Mí loq
entónces la flor y nato oup n^i^'T
de las chicas de/ía aldea. .‘U>:
Y tú un necio. .iliiiJvnin

V' i lAsíliáií^vidia, .oüüam..
es decir,lias malas lenguas, .'nC
decían si aquelítehiente . '  2i¡l Á.oun# i "’ 
de Húsares de la Princesa...
Mas nada,¡q(yhqb(T;^b|S<)$a, 
yo lo aseguro.

..raaíiQuébestia!)ESGENA Vlu.'dT: M-
' i.I lij'ijtie íM)[: 

nuiRtiPERT.©, EDUAIlDOiJniiri ■

Qué tiem^i^s|.ÍIuaqcl,Oi,refiqerdo'i 
lo que el mundo en ellos, eca, ;; • 
y lo que es los preseotes,,¡ oí/; - 
siento infinita tristeza., .
En yqz^efl<;u(JÍr.q| templo , ;i 
donde al Señortse venera, 
acude la. gente,al dub,, ;,q 
donde los ial$o?,tprofetaS;jnV.n|i.. / 
le hatilf.l̂ )dié,su?i|̂ derp-c!h(tó,. ,v..,d_ 
de justicia y...•¡frases huecas.;,, 
que les sugerc.su <)rgal|p 
y su sat^nipa cienctal. ; . , j .  _ _,.| y 
Quieres mis? EÍ otro día ‘ ' 
dijeron ertyni presencia; '.f 
que es falso lo de la burra 
de Balaápj,, ,  ̂ , ,

Eduardo. OhÍ Qué Éíasfemia!
Negar que una burra hablaba!,,ñf,(| 
Y digo, la burra aquella!

'• . y
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AquelldiibflrráíiVna burra
tan... tan... tan... tanr.'.i taajtítfí«i5ta!
Jesús{^Jes«sI}j‘i 'ii n 

Rup. íSi esto sigiíéj’'!'"”'
el fin del mundo está;0i&reff;in .livi ' 
No te parene;:íMuardo? 

fÍDUABDO.Oii, sí señorl (Me voylfuei â''» 
por no reventapdéirisa.)
Tengo que salir;' < 'loll id «‘'onbJn'» 

Rup. .u'jldj; j.Noivenga's' '̂'*1 »f*
muy tarde. .o> >‘*n nii úl V

Eduardo. .tiibivQuéiíiofa es?
R u p . i'ílÍBin -idL a íf 'c In í'D .
Edüahdo.A Jas seis estoyideivuelta-i« n/iiDoh

.. fil ‘ib ^-eiíiauíl 'd '

.OllIUOííli l'í I)V
{!BÍJ«"¿.{ifttfPERTO.

—La religiíui eíié'\;fr’éfe5l 
que sujeta las pa.siOItPS. (Transición.) 
—Cárro»n:Vieae uims fteciones, 
que al mirarlas, me enageno. 
-PebiSftírélitoá'tíjflefeliSTéa' '''* 
ÍDspira'>ft’^ é l Í ^ 6t t‘. ' ' ’‘" " ' “
-M e IwC îPtílMi -',"P X
aquellos ojos-BS'ffeálés';''''' ,̂ '̂ otnoin 
—Y hay’tJUltíll ije§;^écSá'kUáíléro '* 
la religion’'Satiftys«ñfft»'í'’'"'
—Digo, puea'^'tá'i^l'^'íSa’!’ 
y aquel airfe'’’̂ ^ í8tíliiSroPÍ olinol;
—üesgradlA\Í’d''éT‘ütI8'n'ó'‘tjfe'ijtl‘'‘* 
en nueStWl-blígih'mfev'' '»h
-Dónde '’“P
y la... ¡tapa! qtré“éT!á/ "  -

cil) ii 'ii"  t,i

tínud 11 *.I. ‘ ■ I 'U1 >.'i ''up

<;ak.'ien. Doña Cwiílá’f A'?H'’ftfeí6 ^*'1' '
que aquí s<í taü ijí'.’'fud r,l ,ni;ib 7

./.1.1I.03
. n i ,

•1 i>l

.AUirt;l.
-riR
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HüP. :■ c‘tfj i’3 iiHa salido.'lío ‘
I)í, qué lÍ6Dq$?iT> ,̂ha;reflido/i'”.- 
por alguna tontería? , ■■

Caumen. No señ.Qi?, Ario »‘:l/ ?rn!o i-, samA .rjH': 
Yo Fe.jtictíerb .loiifi« .í' 3kjía0

tanta,y íanla>:imperiincnciaf .>i iH
Súfrela,,tú.CíOn<paGÍíinCia q<Of: l.‘> y 
por.lo wuiCljcíiqií« tei^uierla':’ oüd 

Carmen. Gracias. Tujiii nóiup íi Y 
Ktip. . !(| Tu mucho candor. xn n if

tu ¡noccncia-jituB (roüdales’ioíi'iA lo 
y tu^;grñGiae;paturaíí!sjl) !i¡Y !il/. <rj;f.
te liacea,dlgflai,(lie.,jBÍ aínorjiB oao 
Ya te lo he íUftlmj-sii'unidia i ohoJ ;

, —poso,.qUiO-«q qiuieim ■UÍ05 4̂4iriotí 
rae quedo viudo, los dos .(inuitU 
viviremos, hija mia, / ..uis
junlilos,.corqo ftips m a n d a , •< -jii;«) . • h i/ iia :- 
cual viven;jos-tortplites,.<»;i;q ouQ
,ÍuqtitQ?,pieHí.pfe,4 ufl.lU«! ĵ,l niso:»
Acércate á mí. Más,'.a«rta-;')q yiiH 
Agradecer4ft.flo.#i 
lo mucho que u.sted ine quiere.
Por rauciij'
mi amor, corto quedaré.
Mil vecej,,ia_,vis;íj,íija.a .,i 
en tu rostro peregrino, ■'fc
reniqgq.íI|qhviA,aes.Umí,uj  ̂,o! eoid 
quej^Q.ji3:e ha dad? mia.hijut rioU .-i i; 
y en el p#et;iial.,excei^> ohin-iv olí . 
de mi paternal pa.siô ,̂ ,̂;̂ ;}vĵ •,̂  ,¡7  
con paterual,;íaj>pcioD

y en mi paterna griooiu,
entre mis paternos bra»Kiq .asi/ 
forjara paternosiMgoy...
(Y ya d«qKitepi>j5fL,)|
Y tu, me quieres?-.; îb^ vc hí í̂— 

l. o nnoRodfiÍBiinl irrari 
no pagarlo.^ ugi êdusieñon;.‘.T /olí 
ese paterDaJ.'amor?ni -juy, oî um 
¥ no sientesy diija-frtia^; . ¡.oiiM—

(Ca r m en .

Rup.

. 'i '. ;

.d 'O l
-Mi!

Í'aRMEM.
Rup.
Carmen.

Rup.

.'I Ir.

. 1 ' i  
■1' -



otra pásíonl en tu pecho 
brotar?'N'O aiiias'á''btfo?' «''•

Carmen. Sí . ’ ’ • ;i
Rup. Amas á otro? Más que á mí?" f 
Carmen. Sí señor. (Rabia.)
RüP. . • ■ (Sospwfio '̂-

y el sosp echarlo me aterra, 
que Eduardo.j. Si al fin los dOSi'j.)
Y á quién amas, hija? ‘

Carmen. i '.liou.i'i-A Dios,
el señor-dé cielo ytierra; wJ

Hup. Ah! Ya! (Respiro!) Es‘friuy jdsío< 
ese amorá quien debemos -  o* 
todo cuanto’poseetíios. ' '
Monilla; rae hasdedo un 8ustol (Li«man.) 

Carmen. Llaman. •'
H u p . A b re .  ‘ •

Carmen. (Sale y anuiícÍB.)'DÓH’í 6sé.'' *’
Hu p . Que pase.. (Suerte maldita!‘ ^ '

Cuán buena océsioh me quita!)
Jóse. Hay permiso?- • •
Hu p . , Pase ÜSté. '¿'

i .lup 'ifií: ■'> II "íni .... .. ‘id olESCENA IX."- "

— U -

D. RUPERTO, Ú .'jpS É . / u[f.

José.
Rup.
José.

Rup.
Jo.se.

Rup.
José.

Rup.

José.

Dios le guarde, don Ruperto.
Don José, que Dios le guarde.
He venido utí'p'dco tárde;
Ya adivinareis.';.■ ' • i

''-"No acierto..;, 
—Tomando mil precauciones, 
anoche á la chica vi.
Alza, pilili! ........ . ' '-'J'' •

Y aquí fniViiol
se hallará á las oraclolíés. ' '"f O  
—Sin avisar, jesta es buena! • 
para tramar eí'enredo!
Hoy recibirla no puedov’’’*’-"'! 
tengo que ir á la novéBáT"»'’! ‘-’c 
—Pues ella al anocliecer ú? • -

un.
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h u p .

Jose.

R up .

JO.SE.
R up .

Jose.
Rup.
Jose.
Rup.
Jose.
Rup.
Jose.

Rup.

Jose.

se planta aqui, y es precl.so ’u : 
arreglar...

Qué compromiso?!'
En íin, veremos á veri ;'.' !" ' -
Y cómoihabeis aríeglado?...
—Le dije,'fué,necesario,iloíl '*fM' 
que vos .érais empresario '
y que os baJIábais baldado; . 
que pensabais contratar. ■ 
una buena compañía  ̂ iish À 
para Murcia y Almería,O 'dilóq b' 
y no pudiendo pasar *:iúJii'* nlí ' f 
á verla, le suplicabais, ii iovin I ■ 
—siempre qua le convàiiese, u! - 
que á vueslra casa viniese;ti’4c 
para versi o s ia rreg lab a is ;Mp 
Llega, le habíais del contrato, up 
verla ántes bailar quéreis, . :
accede, baila, la veis, ;; 
y no cerráis luégo el trato, •
—Gran tramoyar Buen pretexto! 
Ahora sólo es menester ;)l/il ím; 
engañar á miniiujervi >
—Fingid que estáis'indispuesto.
Y qué tal, es bien'formada j ;í
la chica? . , > . :

No tiene lilde^'u! i 
Cómo se llama? :■

Matilde. .
Divino! Y es agraciada? <p 
—Mucho. •

Y el baile? ''üq  .
■ ' - Expresivo 

como ninguno. Ella sale' ' 
con falda larga.

' Bisó Vete
un Perú!

Ademan altivo, 
encantadora sonrisa.
Con la malla no se ñóla* 
si va vestida; te bota *' oloup 
de color, alte j'tàJMsnì'
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i lu p .

Jo.se.

R u p ,

JnSE.

R u p .

Jose.
R u p .

Jo.SE.

Dá una^atada^eD/e]iHp6]«Hi6lq oí- 
con gracia: la falda cogG..'icl89nG 
por dokatB)'iyila)S(^g>p 
descubr¡endo'.'.v. ¡¡ aoírio'isv ,fiil ikI 

.VoIjr.!8'Eli;ra¡snfíD!cii«ia!' Y 
Qué bella'ésCMJsarrjúiélheiíáíoJ— 
—MueslBaHn>feiqlaplaioc«KKí fup 
y eDtreistiS'JjliegueÍ3'l5!8‘pWte''üp v 
á aquel que;lKiUa'Coaieiiaji''q 'uip 
Á dar aplausoalempieíauioüd isnu 
el público.q'ueiidA'^j Biainff. bibí¡ 
y ella entónces^pqnel'ef'jjiefq on y 
ni nivel de,st(iéaí«zaí-: yl b̂Itív l: 
y hace-^ctbdariiDovunieptojqatoií.— 
se agitadañibien-.iy'tímito, f i¡ onp 
que hicieratpéearjiiK»; á-.inP'fiar]U>;. 
que eso-'es'pobó  ̂«itídiifl ofentO'.'ÍJ 
Bien, braivoliIísaiidesdríptidnnlT''/ 
acrecienta uw'fleseafiliíHl .í-íjoooií 
de verla-feailár'.o’v>Hl fíiimS'J on / 
foJz'tJ'ni; noDílBÍ®{Cfntnl dmiR— 
que faite.T)JK'Ji:ofu ao oié-í eiotlA 

Qué'iiiiBpiTaoidn'ioíOíyiio 
liaiJeísitwMói^Sib cUap fiísiiri— 
me hubieía:ií>nartóisÍD jleí 'lop Y 
t̂ se baile. Mi mujer, V/ioid-i ni 
cual si fuera>iinaidónc<Hlu. 
no se aparta de fníiladó '̂*', omiVi 
y ni una ncAiliBíhe podido 
desde qué sby: s«' jBCHodP,!onivifí 
ir sin ella ni ú un recactalonl/ — 
Alza, pilílÜY-r.nd l*> Y 

Ella viene.
Empecemos á'fibgirujgnifi omoo

.i.ji’inl'nhliil nooESCENA X.
IútíT nn

DICHOS« D(IÑB>CKCILIA.
r>mi'>íf /;m|ji:Jní;''a9

—Es precisocorwenirti.m d  no:) 
en que lo que ,lq eímiíleiMísr n / íí-. 
es no salirJKtyvde c a s a . q

-•nH

.HíiOl

,«rjH

a<ol
.q 'ifi

.a íio l
.quH
.380t
.q u t i
. a 80i.
.q u / i
.riao l

.s  iH



R up.
Ce c im a ,
K up.
Jose.

Ce c iu a .
Jose.

ilECir.tA,

Rtjp,

Ce c íu a .
Rup.
('kcií.ia,

Rdp.

CKCtl.lA.

Jose.

Hup.

Jose-
Rup.
JOSK.

La Qoctie está poco buena.
—Tengo que ir á la novena.
Rupertito, qué te pasa?
Hija, nada.. - t/’ .. 's '

Que le ha entrado 
un dolor tan infernal 
de muelas, que está fatal.' ,
(A) oir esto D. Rm>erto, se tapa á torta prUa-.el 
carrillo d e re c ^  con las dos manos..)¡i.
—Pobrewtol

Y empeñado- 
en ir al anochecer 
á la novenq.  ̂ i

. No, hijo; 
yo iré sólita. Te exi^ 
que te quedes: tu mujer 
le pedirá'á Dios por tí.; . - p m.:
Hijita, cuánto-me quieresl'fuR ¡np- 
Entre todas, las mujeres.;. , 
ay! ayl ay! ' =,;i ¡b-pí;.-.. ;•

Te aprieta? xijn- 
Ay! Si.

Carmen, hasta que yo vuelva, 
podrá cuidarte.

No, no, . 
que te acompañe.

Si yo
puedo ir sola. ■

(Nd'i*eauelva 
quedarséi Decid que sí.)
Como quíeríiS. ;Ay qué'póna 
me da el no ir á la novena! I '
Yo pediré á Dios por tí, 
como te he dicho.

Hasta- Inégó
Tan pronto? *'

■'(Ya volveré.)
Adiós señora, y que usté *
no tarde en hallar sosiego.

— r , --
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KSCENA 'XI.

D . RUPERTO, DONA CECILU.

Ce c il ia . No te se aplaca el'dolof?Rup. A.y- No.
CKOictxrt ' ' La esoBCia de davo 

es buena,’ y la tengo ahi.
R up.

Esto no puede? il* hiejor.)

ESCENA XII.

CÁ.RMEN.

Con que esta,noche tenemos 
aquí función de'can-eán, 
mientras va doña Cecilia 
ú la novena! Já! jál 
Los santos!

‘^ESCENA Xlll.

CARMEN, EDUARDO. . ,

E duardo . • Carmen, abrázame. 
Vengo más contento! Más 
que unas pascuas. He tgnido 
caria de,mí padre. Juan, 
que se ha,ido al pueblo unos dias, 
le ha contado pé,á pá .-.q 
lo que me pasa, y mi padre,, 
qne muyisatisíecho está 
de mi aplicación, me dice 
que me puedo -l,rafiladar

• á otra casa.'. : •. .
Carmen. _ „y,tú„alegna

es por eso?
E duardo . Claro.
C arm en . Ah!

Me abandonas!



Kduahdo. Oye, y
■ de placer. Dice además

que le diga/rancamentc, 
si tengo, úna novia.,.

Oaamen. Yai
Rduardo. Para venir ¡ai instaate 

á conocerla, y tratar 
de casarnos, sida quiero,- 
según le lia explicado Juan. 

Carmen. Oh! qué dicha!” - '•
E duardo . '• '> n |' 'V .e i abrazo^?’
Caíuien, Lo mereces'.'(tc'dbf-Ka.) 'q ‘int

' Aliora vas ' i ' 
á sabprdo'que proyecta' '̂ 1 - 
don Ruperto. Tiene afan ' . 
de ver el Cán-cán.'Mas corao 
nunca Sülb sin llevar ' • -7
á dona Cecilia al lado,' " 
hoy, fingféiidb qté ió da : 
un fuerte dolor dé ifiliolas. '*''' 
se excusa de ir á re2ar,' 
y mientras élld va al'tettiplo, ’ 
don José '̂qUe entra OH d"plaft,^ 
trae aquí'uria bailaî ina ■ • '̂ d i' 
SO pretexto de que va ' 
ácontratarla el vejete ' '' " -m
para un teatro.

-  I:) —

Eduardo. Á j u g a r

Ca rm en .
Eduardo.

les voy la/bronja d$l siglo 
Adiós. Y hoy mismo te vas 
con tu prima.

Mas,
Me escurro.

no se vayan á, enterar.

E S C E N A ,  X J V .

cArméIí.

Qué proyectará Eduardo? 
Algún chasco magistral. 
Qué feliz soy! Aquí viehe



la señdrá. (Se vti'.) , ,

K s c i i N Á  x r : ' / ' ' ; ’"*’
DONA CECILIA.: '

Asomándose al cuarto .de Eduardo-' 

/.“) jai t>i i.Ji; '
Mi galan • ' •

no ha venido. ¡Gon qué fuego 
me pintó su aiiipr voraz!
Si el bruto de mi marido 
no llega entónces á,entrar.
¡Dios me perdone! más.crpo!!. 
que aq(UellO:no acabaiinal. -n ■.< 
Ay Jesús! Y ahpra me ocurre.. 
Esta manera Í4p o b r a r ; . hk,. 
¿será pecado? Oh,! Pecado!;. ... 
Si será, si no será?.,¡,,i, ..j-im/i rii 
Mas qué temo? Lo,co|pe!o,.,/ 
y lo confieso» y en paz. ; .m , 
k  la novena. ¡Dios niÍo!.. u,,i 
Si habrán empezada ya? _ i ¡i 
Carmen! Si ao..eslioy., tnañaiia o; 
fin mis angustias tendrá«,i,> 
Carmen! .■ 'yj] üu incq

— 20 —

KSOENA' XYl.-
(I / 'l ii '

DOÑA CEClLIĵ ; ' cArÜEn' ''

Gakmen. ’ ' Séiior?!, , ,
Cecilia. ' ftuporlo

se acaba, ahorâ  de acontar 
un poco- No h‘agai5 rüidó.^
Le duele una Estás?

Carmen. Sí señora.
Cecilia. A la novena /i nj 'jui •

me marcho. Por la sena!..f,:{viáAc.)
Carmen. Persígnate,, lñpogrit.ona,ii„i ...< 

que liiégo me lo dirás.



"21EscEtalí;5cvi,i.;,
,  ̂■ re / vr; “

Rup. Carmen! Ay! Ay! , .
CARMK̂ . Qué os orurn-
Rup. Que no puedo sufrir yp 

este dolor. (Si no fuera 
porel.inaldito.can-icán, ,, 
qué ocasión para...) V^n, hija.
(¡Bocado de cardenal!)
Tú sabrás algun.re.njcflio 
que calme ei dolor, veriliwV?:.

Ca rm en . No.spñor.
RüP. . '-.Pues nie,,pa};ece...||.

que tú... iQ’pufi îes.;. calmar;.,,...
, si.quieres... .(Teptft, R.úpqr.lp„K|, 

no hagas-upa alrocidsd.tinp:, -i.
Trayendo }»}fi;mieíiipina, nomui 
de la calle dei AMáj^. ¡. r,i,¡,

Carm en . (Cerca e.stá!) Si no es más qv,P;í¥0-.- , ¡ , 1/ 
Rup. Quieres... tú.i-*iiíacer.,.i. algo más? ,.,-in 
Ca r m en . Todo lo que usted me mande.i,,.

Qué hago? • .i •,;! , ..i
Rup. E!... Ia,.v los.xn,hj(i.,-
Carmen. ¡Picaro dolor de,muelas. 

que ni le permite 
.Me voy. por laijnedicinaj.nom o't 

Rup. Sí, vete por caridad. i;míi|
iii;- i,;,i. lid , -iiiQ ,

RSCENA .M iJ l.r i ,, '/
. ii.,; rig iiii ii'iU'úl 0U|>, n  AJ.:¡RUpERi'rfti.d-i'i-'"I

Ay, qué ocasíojiJÍ|̂ ,|ipV̂ ^̂ ^̂  
por ese bailé,ma|d¡lf)J,,j.¡ V;, 
de seducioi;
Estaba tan,r.étî e,Qlí|3r̂ !,
Pero calla!
á cuál ,bplica,ha,de if|,, ,, , 1' 
ni lo que ctebc pedir:



mayor torpeza no cabe.
Quizá desde aquel balcón 
en la calle la veré, (niaman.)
.Mas ya está aquí don José.
Da principtó la función.
Despacio, que e$to^ ĵald̂ ido. (Llaman.) 
Allá vov. ' • ‘ •

ESCENA XIX.

D. RIPERTO, O. JOSÉ, MATILDE, D. Raparlo entra 
haciéndose el tlalftido.

— ‘¿ ‘i  —

J óse .

Rup.

Ma t .Rup.
J osé .

R u p .

La señorita 
es la queí...

Ya, ya. (Es bonita!) 
Siento se haya molestado, 
mas este padecimiento 
que haco algún tiempo rao aqueja, 
de aquí salir no me deja.
Tomen ustedes asiento, 
que á lomarlo Voy también. 
Gracias.

Esta señorita 
sabrá ya?...

De su visita 
el motivo? Sí.

Pues bien, 
al grano. Como ya sabe, 
formando estoy compañía 
para Murcia y Almería.
(Qué mirada tan suave!)
Varios amigos de allí 
que tienen un grande afan 
de ver bailar el Can-cán, 
me han pedido que de aqui 
una pareja les lleve, 
de las buenas, la mejor; 
y elogiándome él señor '
—niénos acaso que debe-^
su gracia para báílár,
me he propasado á lllimarla '



—

sólo para pregHDlarla 
si se quiere contratar.

Mat . Si señor. . .
Rup. Pero advirtiendo

que es un pMblico exigente, 
y acaso pida...

Mat. Corriente,
un poco de todo entiendo.

Rup. Sabrá usted jota, fandango,
seguidillas, y...

Mat. Pues no!
J óse. (Le gusta á usted?
RüP. Mucho. Olí!), ¡

Y cantar, así, algún tango?
^Si la  actriz svpicsc caotar namciico., se snstitiiir.i 
l̂ L anterior redondilla por la si^uientp .)

José. ¡Si hasta guillaba en cani!
Rup. ¡En cañí!
José. Este es profano

y no chanela. En gitano, 
en flamenco.

[?up. Vamos, sí.
Si usted fuera tan amable,
y perdone la exigencia, 
que cantase en mi presencia 
una canción confortable?

Mat. Sí señor, en el momento.
JOSE. (Ahora verá usted qué gracia.)
Rup. (Estoy loco!)
José. (Diplomacia.)
Mat. Con permiso.
.íosE- (Estad atento.)

(Matilde canta. D. Ruperto se enlusi.isma por
girados.)

RüP. Bravo, bien.
.)osE. ,,(¡Que estáis baldado!)
RüP. Alza, pilili!
José. (Qué atroz!)
Rup. Teneis, Matilde, una v o í

que me deja embelesado.
No hay más que hablan 

José. Ü s advierto



lUn*.

JOSK.

M \t .
Rup.
Ma t .

Jose.
Rüi*.

Hup.
Josi:.

R iip.

.lOSE.
Riip.

Jose.

R up.

Jose.
R up ,

que en el baile se coloca 
á lina altura!... Casl'tota'l '■
las bambalinasT ' ■ .......

¿Es cierto?’ ' •
Si usted quisieía?.. . Más'no.
Soy (ìemasiàdd'éiigeutèj •
Pero ella es muy cqmplàcient«' 
y b a i l a r á . . ,
 ̂ • Blidhtf. " ab 7-1 i'';

: Obli b-J>u àule-- •• ' 
No es el mejor este tra]e;'’’'" 
mas ya que dii elio ke empeña^.
Ŝe coge las faldas pari Bailar.)

(Ya Vé'r^-tìyt'tìF)o que .enseña!)
(Ya le estoy Vietido"im euéaje!) '

" (MatiÍilo6áiÍay'tí:’SupM:'<á i  gesticu
la', rccargando'̂ lâ sè'ènà: segifn’éi>'úW se pre- 

,  ̂ •: íi‘- b.iiinv ftiJtKll irf:sente.) . ,j*
Bien, bien! ' ' '

(Q'uTeto;! Estáis baldado!)
(Que estáis báldad'óí  ̂ '

(Es'Tefdfld:)
Uyuyuy! ■

(Qué'íilrocidad!) ' ^
Aquí eslov mal cedofeado. '
(Se coloca en otra slllá máa bt^a para ver me.ior.)
Qué

•'(Pòi'JesucHstol •"'
No os'móvais'j’que UíV^ospeéllbi''
Como unaandanada os edhé!)'^ '̂’-'
(Yo no sé'tídrttó'ídsisto.)
Salero, eso es lo que priva!'“? ' ' ' ' ',
(Calladlj"'’’ "  7

' Callad, májadéró. ” *
Alza, pilili! Salero!  ̂ . -mI'o-is
arriba esa falda, arnba!’"'’ • ' ' '' '
(Se'poné á bailar cdÜ̂MatUflc 5,; ésta sorprcndWlf/ «
nara. Entran Eduardo. Carmen Doña Cecilia.)
“ 'V ,- i .  . jQ

Í1IV ' I MtiP
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KSGKNA XX.

DICHOS, DONA CECILIA, CÀRHÌÉN. ÌÌDWARI)».

( 'e c iu a .
Htip.

C e c ilia .
K up.

C e c ilia .
Rlp.

Jesús, María y José!
(Sin ver á  rínéie, b^ile eolo.} -
Alza, pilíli!

Está loco?
No te pares. Otro poco; 
otro poquito.
(Cogiéndote de! br»7o.) MaS...

Eh?
José, Jesús y María?
Cecilia!

José. Se aguó la üesln.
Ce c ilia . Qué es esto? Qué casa es esta?'
Rup. Esto es, pichoQcita mia.

UD remedio que el señor 
me ha ciado para la muela.
Una nueva tarantela 
que mitiga este dolor.

C e c il ia . Infame! Y esta mnjer?...
Ma t . He venido aquí, señora, 

engañada, pero ahora 
sé lo que me toca hacer.

Cecilia. Engañada! Vuestro afán
desmiente vuestra diáciilpa. (Á o. Jo.é. 
Usté ha tenido la culpa.
Aqui bailando el chn-cún?

Mat. Cállese usted, vieja rara
V no sea tan aprensiva (À pÍiü¿ )'
Por no manchar rrii saliva 
notes escupo en la cara.

ESCRNA XXI,
DICHOS, iBóno» Ma t il d e .

C e c il ia . Pillo! Mientras yo rezando ■ 
estaba por tu salud 
con tierna soliclfhd, 
tú estabas aquí ba¡)ando?-(A kd.urdo.)

3

i -
V-
é



JOSE-

Si por ti DO Imbicra sido,
este pícar^rpe 9nigapa...(4 i>- ôfé.)
CaDcanislal Dc mi saña
üo escapará;-, . ,  ./i ;¡-,i },.• o-j ,.<on.'ict 

(Me he lucido.) (Se ■*».)

-  á<5 -

T líl

;i I- 1 
■I H!

’*• ni I, , llíl'.l /
ESGEINA XXll, -

'•'ii).} - ,
DICH0SV.r»«P0)»1I>{ JOSÉ.

-•M > >»/.
RUP. (Á Edaardo.) TÓ le haS , ■
Eduardo. • ¡. ¡ •
RüP. Mas cómo?...
Orrmen, Yo, me enteré. .,„f,

y se lo dije. ■
Eduardo- Osibusq.u^,;

y os traje, s e ñ o r a . , ;,„g
Rx)P. E s decir, qvie,esta,.^pnc^la

y tú, OS entendéis?    ,,
Eduardo. :■  ,-. ŝ 0111

yola amo como upjQCO |
y me correspon4e »up

Cecii.ia. jesús! ■ ' 1 , • ,, ,'i 'l 11.1111 >
(Cae desmayad^,sp. lo»

('armen. Qué es eso?,, q-.,., , iDali.̂ üp,
E duardo. Un de^rnajpf,¡
Rup. María! ! .•ic-i.i

(Cae desmayado en los l»ra?cis de qieípeo .) 
Caumen. ' Otro! Y.qué.pps.a’ . ,, )
E duardo. Verás si la bronja cesa. ■ '.(p/

Vamos á haper,un.ensayo.
(Se apartan los do8,coo,cuiíado dejando á D. Ro- 
perto apoyadfl en poñ^l.'p'ccilUi y ,a l c íjen d ertad a  
ono los brazos creyendo g^ue abraz^q á  los otros, se 
reconocen y  se separan con rab ia .)

EoutRDO. Lo v és?
Ce c il ia . Dónde estoy?
Ri-v, ' Dios «lio!

Qué pasa aquí? . , ,1/  '..¡I'M 
Eduardo. Lo. que pasa., • 1,

es que hoy dejamos Jíi casa.,; ,i„<) 
esta y yiK • m'



Cecilia. Qúé'̂ d'd̂ rfo*̂ ^
(Marcharfeémi amor!) Ruperlo, 
tú no
Á su padre escribiifás ■•'
para que se"qü6(H;̂ ‘¿é^‘cierto?

R iip, (Marcliar.se mi amor!) Cecilia,
haz tft que Cármen se quede; 
marcharse de aquí no puede; 
es casi de la familia.

Cecilia. Á qué ese interés demuestras 
por Cármen, viejo maldito?

Rüp. Y tú por ese mocito,
á qué tanto interés muestras?

E duardo , ( á  Doiia CccUia.)
(Calle usted, porque si no. 
descubro todo el pastel.)

C a rm en , ( á  d . Ruperto.)
(Voy á darle este paj^l  ̂
si no se calla' usted.} ' '

Rup- (Oh!)
Eduardo. Esta casa virtuosa

dejamos, y os ofrecemos 
la que pronto habitaremos 
como esposo...

Carmen. Y como esposa.

ESCENA XXIII.

D. RUPERTO, DOÑA CECILIA.

Cecilia. fVgármela, santo cielo!
R ü P . Engañarme, Dios piadoso!
Cecilia. Á mí! A to esposa!
Rup. A tu esposo!

por un...
Cecilia. Corramos un velo.

ESCENA XXIV

OHAJUd

DICHOS, EDUARDO. 

Eduardo. Señores...



Ck ciua . Qué ocurre?
Ebuardo. ........ Nada;

que impaciente por qiarchar, ¿jj
se me olvidó suplicar , /
que Bosden una palmada.
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TÍTULOS DE LAS OBRAS. AdIQS.
Prop, que

Gonespoode TÍTULOS DE LAS OBRAS.
Prop. q-G3

A&ÍOS.CDTTî pCECe

Al inflerno en coche........ .
¡Alza, pllili!.......................
Broma* dcl tio!..................
Cosan del mundo...............
DUpensQ usted...................
Estratégía conyugal..........
Más vale pájaro en mano.
Por ser tímido....................
Sitiar por hambre............ .

Todo. Una broma conyugal.......... 1 Todo.
Id. La creación refun lida........... 3 Libro.
Id. ! La gran jugada..................... 3 Todo.
Id. 1 La independencia española. 3 Id.
Id. ¡ Pascuala................................. 3 Id.
Id. La hija del mar.................... V Id.
Id.
Id.
Id.

Pescar en seco........................ 1 L. yM



1

'}JO¡&¡í,i h .’»fJI'Jífií «I - 5i i í  -ir

PUNTOS DE VENTA.*- - ■ :i

.. • lUi ■ 1 nob- - ' / J  
. . .  r;í-£?Ulf ..’MADRID.

....... 'n7»-flní .
........ ¡üiljf] .A':;/: i  ;

..........bU --“ - á

.........oí'i . !• *• r*o/ 5 •
. . . ■ -.qtijí:

Kn la librería de los Sres. Viuda é tlijos de Ci^siaí cañ^'íj^» 
Carretas, núm. H. .>:d loí-

ttíi.

PROVESOIAkS.
Cn casa de ios corresponsales de esta Galería.
Pueden también hacerse los pedidos de ejemplares directa

mente al EDITOR acompañando su importe en sellos de fran
queo d libranzas, sin cuyo requisito no serán servidos.

y


